
VIDEO SUBTITLES 

 

Topic : 安全帶規定 

Seat Belt Regulation 

 

Chinese Subtitles: 

由 2026 年 1 月 25 日起 

如座位已安裝安全帶 

司機或乘客必須佩戴 

同日起 

新登記巴士的乘客座位 

私家小巴及貨車的後排乘客座位 

特別用途車輛的司機及乘客座位 

必須配備安全帶 

車主、司機或乘客如違反上述的規定 

最高可處罰款 5,000 元及監禁 3個月 

此外 

於 2028 年 12 月 31 日前 

所有學生服務車輛必須在乘客座位配備安全帶及保護式座椅 

由該日起未符合此規定的車輛將不可接載學生 

為保障自身安全 

安全帶 坐低就要戴 

  



English Subtitles: 

Starting from 25 January 2026 

If seat belts are fitted on seats 

Drivers or passengers must wear seat belts 

From that day onwards 

All newly registered vehicles including passenger's seats of buses 

Rear passenger's seats of private light buses and goods vehicles 

Driver's seats and passenger's seats of special purpose vehicles 

Must be equipped with seat belts 

Vehicle owner, driver or passenger contravening the above requirements 

Is liable to a maximum fine of $5,000 and imprisonment for up to 3 months 

In addition 

Before 31 December 2028 

All student service vehicles must equip seat belts and safer seats on passenger’s seats 

Vehicles failing to meet such requirement cannot carry students from that day onwards 

For your own safety 

Sit down and buckle up 

 


